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Kéziratok vissza nem adatnak
a kiadóhivatalban vétetnek föl

Egyes szám ok ka p h a tó k :
Weidinger N. utóda Dómján I., Valentin K. fia (Széchenyi-tér), Hochrein József es fiai (Széchenyi-tér), Koszi János (fő-tér), Böhm Manó (fő-utcza) papir- és könyvkereskedéseiben.

Kicsinyes dolgok.
Már megint ezzel a czimmel állunk 

elő, hogy aiatta újból holmi nevetségesen 
kicsinyes dolgokat ajánljunk — ezúttal már 
az új főkapitány figyelmébe.

Erre pedig az késztetett, hogy az új 
főkapitány egymásután teszi meg intézke­
déseit oly dolgokban, melyeket mi a rég 
múltban, még boldogemlékü elődjének aján­
lottunk figyelmébe, ki azonban mindezeket 
a kívánságokat már nem teljesíthette. Csak 
a napokban keriilt ki a tőkapitánv tolla 
alól az a rendelet, mely meghagyja a gaz­
daasszonyoknak es ezek cselédeinek, hogy 
a szobák tisztogatásánál az utczát tiltott 
terül tuek tekintsek, s szokjanak le arról 
az ósdi divatról, hogy a portörlő rongyot 
az i tczán jírók nyaka köze rázzák. Ezt a 
rendeletit legutóbb éppen egy évvel ezelőtt 
kertük, s ha mindjárt harmincz év múlva 
is, de hát mégis csak megkaptuk. S leg­
főbb ideje is volt már a mai ragadós be- 
tegsegek állandó uralkodása alatt Me t 
ez a kapitányi rendelet nem csupán a kö­
zönség védelmére készült, hanem egeszseg 
Lg;, i okokból is; mert nincs egyszerűbb 
fertőzés, a bacziilusos betegségek könnyebb 
tovahurczolása, mint a porolás által. Az 
olyan iaKásban, ahol ragadós bajban szen­
vedő beteg fekszik vagy feküdt, a betegség 
csiraj.i por alakban megszáradva ülepedik 
le a padló porába. A söprésnél <*zt a port 
lólka várják s a porolásáéi az utczára szór­
ják egyenesen a ielekzo emberek szájába, 
tudejebe, gyomrába.

A , .Pécsi Figyelő" iárczája.

Az én falum.
Cgy belemelegedtünk a beszédbe. hogy 

észre sem vettük, amint Csapóm*, asszonyom is
közöttünk termett.#

Epén a Füstös Nani viselt dolgairól emlé­
keztünk meg s közmegegyezéssel kisütöttük, 
hogy az a lány nagyon, nagyon gyanús visel 
kedésü, hanem bizony mi nem tudunk róla 
semmit sem.

Csapóm'* tehát épen jókor jött. Azonkívül, 
hogy a falu asszonyai közt a legjobb f’antáziá 
v*l van megáldva, * a legközönségesebb törté­
netet is Ízletes pletykává tudja fülfiijni, még 
‘ Ogorasszonya is a Füstös Nani anyjának, i^y 
l'át a lehető legjobban lehet értesülve mindenről.

Mindjárt körül is fogtuk.

Édes nőnem asszony, beszéljen kegyel- 
*ned hamarosan valamit a Füstös Naniról Igaz e,
kngy a Horváth Ferkóval volt valami tratikálni
valója ?

— Dehogy igaz, lelkem, dehogy igaz.p , *
*-g*‘sz más sora van a Nani históriájának. Ha-

Az olyan főkapitánynak, aki nem zár­
kózik el a kívülről jövő felszólalások, ta­
nácsok s keidemenyezesek elöl, sietnünk 
kell a nyakába zúdítanunk egyeb kívánsá­
gainkat is.

Ugyanakkor, mikor az előbbi rende­
letét sürgettük, egy másik intézkedést is 
kértünk : a fali hirdetések rendezését. Ezt 
meg mai napig se vettek figyelembe ; most 
tehát megújítjuk s mert a tanácsnál erre 
aligha találunk alkalmas talajt, hát oda 
plántáljuk ezt is a főkapitány asztalára, — 
ő majd beviheti a tanácsba is.

A város legbelső, tehát a mi helyi 
viszonyaink szerint egyszersmind a legfor­
galmasabb részén, ahol az elet pezseg, 
ahonnét kiindul minden s ahova tódul min­
den a szelekről, a belvárosban majdnem 
teljesen hiányoznák a fali hirdetések. El­
lenben minden házon ott fityeg a tulajdo­
nos tilalma, mely szeret oda hirdetést 
ragasztani nem szabad. Énben a városban 
még nem jöttek annak tudatára hogy mi­
csoda tényező az a hirdetés az ipar, a 
kereskedelem, a társadalmi, kulturális in­
tézmények térén, mindennemű vállalatok 
létesítésénél es azok föntartásában. E —  
nem is eppen olcsó — fali hirdetéstől 
var a hasznát kereskedő, iparos, korcsrná- 
ros, színtársulat, czirkusz, hírlap ; e fali hir­
detések által érintkezik százlele testűiét a 
közönségéi, am^ly érintkezéstől azoknak 
a testületeknek erkölcsi es anyagi hasznuk 
függ. Szóval : ez fontos epizód tényező a 
város eleteben es beíolyassal van annak 
haladására. Es '-bb-n a dologban a tanács

nem azt már nem mondhatom el. Nem, nem, 
igazán nem. A Nani riva kért, hogy egy szót 
He szóljak róla; az apja meg, uram bocsáss, azt 
mondta, hogy letöri a derekamat, ha valamit 
is ki találok kottyantani a dologból Nem is szólok én róla semmit; inkább kettéharapom a 
nyelvemet.

Hanem hát mi kérőre fogtuk a dolgot.

—  Lelkem, Csapóné asszonyom, nekem 
bizony megmondhatja. Mindig jóban voltara a 
Füstösékkel, már csak úgy illenék, hogy tudjam, 
mi történik a házuk táján.

Ez a Takácsáé hangja volt, a ki az egész 
felvégen legnagyobb haragosa F üstösnének va­
lami lánykori história miatt, a miről jobb nem 
is beszélni.

- No már nézze meg az ember, csak 
nem néz bennünket Csapóné asszonyom olyan 
szedett vedett népségnek, hogy mindjárt elplety- 
kázzuk, amit nekünk elmond? Ránk ugyan 
bízvást ránk bizhatja a titkát ; egy szó nem *ok, 
annyit se adunk tovább belőle. Nem bizony, a 
ki ielke van !

Ezt a Kemény Ea<’zi felesége mondta, 
ugyanaz, a kit a főtisztelendő úr egyszer nyil­
vánosan megdorgált a sok pletykaságért.

gyenge föllépésé folytán odáigf jutottunk, 
hogy maga a hatóság se tudja hová ra­
gasztani a saját hivatalos hirdetéseit, s mig 
a külvárosok nepe az utczasarkokon olvas­
hatja a hatóság hirdetéséit, addig rni, itt 
a belváros közepén a falusi dobszóig sü- 
lyedtunk.

Kicsin yes dolog az is, amit talán épp 
kicsiny volta miatt nem látott meg eddig sem­
mifele közege a rendnek. Ez az észrevétlen 
ibolyája a mi városunknak az a sok házi 
kifolyó, mely nem a kapu alatt, hanem 
valahol a ház falán vagy a kerítésen majd­
nem könyökmagasságban dönti a járókelő 
közönségre a szennyes vizet. Szolgálhatnánk 
a nagy számmal levő helyek tüzetes czi- 
mével, s meg is érdemelnék azok a házi 
urak, hogy teljes nevüket tegyük pellen­
gérre, amert meg ma sem jutottak önma- 
guktól is arra a gondolatra, hogy az 
ilyesmi mégis csak a legvastagabb paraszt­
ság az utczán járó közönseggel szemben, 
mely néha gyanútlanul valóságos moslék- 
tust kap a ruhájára. Nincs egyszerűbb do 
log, mint ezeket a kifolyó csöveket, k» rti 
és háztető-vízlevezetőket a gyalogjáró alá 
tétetni ; de hát épp az ilyen egyszerűsé­
geket nem látja meg senki a százszemü 
városházán.

Épp ilyen kicsiség az is, hogy a mai 
viszonyok kozott a regi berkocsi-tarita t a r t ­
hatatlan. A kó/.lekedes, a közönség for­
galma a folyton fejlődő s forgalmában 
ricgy lépeseket tevői városban óriási ará­
nyokat kezd ölteni, A varos területi na- 
gvobbodása, az eg\es lorgalmi góczpontok

•p

De kértük Csapónét mindnyájan, öregek, 
fiatalok, asszonyok, férfiak egyformán.

Ennyi kérésnek talán még a legtitoktar- 
tóbb ember is engedne, a vén temető csősz, a 
kiből harapó fogóval kell minden szót kihúzni; 
hát még Csapóné, * kinek csak úgy fúrta az 
oldalát a na y y titok, alig várta, hogy megküny- 
nyebbithessen magán.

— Hát hallgassanak ide. Maguknak meg­
mondhatom, maguk nem olyan szószátyárok, 
mint a sütvényi kováesné, a kinek nagy titok­
tartás mellett csak épen most súgtam meg a 
dolgot, aztán már egész Sütvény tele van vele. 
llát . . . hol is hagytam el V

— El se kezdte még, Csapó néni —  koty- 
tyant Dele a Pintérék Terkája, a kit végtelenül 
érdekelt a dolog, mert ó is meg szedette volna 
kaparitani Horváth Ferkét.

— Hát azon kezdődött az egész história, 
hogy a Füstösók felesek voltak a mester kuko- 
riczásában. Azt tudjátok, hogy â  kukoriczás 
mellett az idén Horváthék bérelték ki a jegyző 
lóheréi tábláját. No hát a többit könnyű kita­
lálni ; én már előre is megmondtam, hogy mi 
lesz a vége. Az is lett.

— Mi lett? Mi lett? — kíváncsiskodtunk 
egyszerre hat oldalról is.
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távolsága, a kereskedelmi vagy egyéb 
közszükségleti intézetek szétszórtsága, a 
munkanagyobbodás folytán szükségessé vált 
idókimeles, a gyors intezkedesek kényszerű 
volta ráutalja a közönséget, hogy bérkocsit 
használjon ; ue ez az egyedüli közlekedési 
eszközünk Pécsett nemcsak a város belső 
területén, hanem a közönségre, a városi 
nepre oly fontos üdülőhelyekhez is, melyek 
az amúgy is nagy kiterjedésű város lalain 
túl meg tekintélyes távolságban vannak. 
Ily hatalmassá vált kereslet mellett, ily 
közszükseg mellett a regi bérkocsi tarifa 
tarthatatlan, igazságtalan. A forgalom, a 
kozszűkseglet emelkedeset mutatja a pár 
évihez viszonyítva óriási berkocsi-park, mely 
meg egyre nagyobbodik. A  berkocsi-intez* 
meny jövedelmezőséget világosan mutatja 
az a körülmény, hogy ma már nem kelle­
nek részvénytársaságok ahhoz, hogy bér­
kocsikat tudjanak fönntartani, ma már egy­
szerű kocsisemberek maguk szereznek 
annyit, hogy a maguk gazdái legyenek, 
lovakat, díszes kocsit vásárolnak, s a saját 
kezelésükben vezetik a bérkocsis üzletet.

l alán az a bérkocsi-tarifa nem azért 
\an, hogy a bérkocsisok jöveuelmet es 
alapos meggazdagodását elősegítse, hanem 
a közönséget vedje meg a zsarolástól. Nos 
hát a mai tarifa, mely alól csak egy igen 
erdemes bérkocsi tulajdonos tesz a közön­
ség iránt való méltányosságból dicséretes 
kivételt, valóságos zsarolás Ily hatalmas 
versen) mellett, ily hatalmas kereslet mel­
lett a régi dijak nem állhatnak meg, azok­
nak gyökeres megváltoztatása sürgős dol­
gai közé kell hogy tartozzék a város fő­
kapitányának.

Időnként fogunk meg ilyen kicsinyes 
dolgokkal kedveskedni, mert régóta köve­
tett elvünk az, hogy a magasabb politikát, 
azt a minden tudományok legkomolyabbikát, 
a nagyképüsködő világpolitikát —  ha le 
is néznek bennünket —  mellőzzük, s e he­
lyett a mi legszűkebb hazánk, a piszkos 
es rendetlen mivoltában is drága szülővá­
rosunk kiöitöztetesere fordítjuk legfőbb 
figyelmünket, ha mindjárt ezzel a viselke­
désünkkel nem is érjük el a fővárosi hír­
lapok jinagas* (!) nívóját.

— Hát az lett, hogy Füstös Naninak tör­
ténetesen mindig akkor akadt dolga a kukori- 
ozásban, mikor a Horváth gyerek fenyerért 
ment ki. Ha kapálni nem lehetett, a babot ment 
fölkötözni ; ha avval is végezett, a tökindákat 
igazgatta: hogyne találna dolgot magának egy 
leány, ha akar!

— A Ferkó is nagyon sokszor ki talált 
menni fenyerért ; azt mondta, hogy a jószág 
frisset akar mindig, újat kell neki kaszálni min­
den áldott nap.

— Ott aztán a kukoriczás szélén az árok­
parton leültek egymás mellé.

—  Aztán? Mi történt tovább? Ezt én 
akartam kétdezni, de az Etelka, a papék cse­
lédje megelőzött: ő még nálam is kiváncsiabb 
volt.

— Hát aztán az történt, hogy pitypangból 
gyűrűt csináltak s avval eljegyezték egymást. 
Nem látta senki őket ; a Bodri, a Ferkó kutyája 
is megunta rájuk figyelni, épen egy nyulat haj­
tott föl, mikor a pitypanggyürüt egymás ujjára 
vonták s először összecsókolóztak.

Hát ( sapo néni honnan tudja, ha nem 
látta senki?

—  Honnan tudom ? Ostoba kérdés. Hát | 
ott bujkáltam a kukoriczáshan, kihallgattam min- |

I

Hírek.
— A  f e j e d e l m e k e t  v á r ó  M o h á c s . )

Mohácsról a következő értesítést kaptuk : K a r ­
dos  főispán K a m p e l t  főherczeglaki igazgató 
társaságában hétfőn délután 6 órakor Mohácsra 
hajtatott T  r i x 1 e r Károly főszolgabíróhoz, 
hogy az utolsó rendelkezéseket megadja a be­
következő fejedelmi ünnepekre. Tudvalevő do 
log, hogy 21. és 22 ike közti éjjel érkezik meg 
a n é me t  c s á s z á r ,  a s z á s z  k i r á l y  L  i • 
p ó t  b a j o r  h e r c z e g társaságában Mohácsra 
s a vasútról egyenesen az Orientre szállanak, 
mely héttőn d. u. Bénél kapitány parancsnoksága 
alatt megérkezett Mohácsra. A szász király és 
Lipót bajor herczeg —  mint egészen biztos for­
rásból értesülünk —  vasárnap délelőtt 10 óla­
kor Mohácsra érkeznek és a püspöktemplomban 
csendes misét hallgatnak. D u l á n s z k y  püs­
pök fogja a csendes misét mondani ; a templom 
—  daczára, hogy a király nem jő -  mégis 
fényesen lesz dekorálva. Zászlók, diadalkapuk 
stb. nem lesznek felsőbb utasítás folytán, mire 
nézve Ígéretet kellett tenni a város vezetőinek. 
A vaspálya-állomáson a fejedelmi pavillon már 
csaknem kész ; a villamos motorral tegnap tar­
tották a próbavilágitást. Zászlóárboczok zöld 
lombokkal és zászlókkal lepik el az egész állo­
mást. A  varos —  bár lehangolódott a király 
elmaradása miatt — a fejedelmi vendégek ér- 
keztének hírére most ismét lelkesedni kezd.

—  ( B e r d i n  h a l á l i t é l e t e . )  A Sinkó 
gyilkosának, B e r d i n  Györgynek már szorul 
a kötél a nyakán. A  kir. kúria is megerősítette 
a pécsi törvényszék és a pécsi kir. tábla itéle- 
letét, melyek Berdinre kötélhalált mondottak ki. 
Ha a kegyelmi tanács nem ajánlja kegyelemre 
őfelségének Berdint, úgy a kegyetlen gyilkos 
a bitófáu végzi be nyomorult életét.

— ( A  m ű k e d v e l ő  e l ő a d á s )  mely 
szombaton a színkörben folyik le, egyike lesz 
a legérdekesebb e nemű előadásoknak. A pró­
bákat most már a színkörben tartják. B o g y ó  
Ilonka csütörtökön este a gyorsvonattal érkezik 
Pécsre s egyenesen a színkörhöz hajtat, ahol 
próbát tart a műkedvelőkkel. Az előadásban 
B o g y ó  Ilonkán kivül részt vesznek: Döméi 
Sarolta, Haksch Lajos, Horváth József, Schlegel 
Gusztáv, továbbá a rendes egyleti műkedvelők : 
Sterniska Sarolta, Krebesz Róza, Köpf Anna, 
Langer Jozefa, Erdőssy Gizella, Preininger Gi­
zella, Fekete Irma, Hosszer Mariska, Horváth 
Ilon, Soós Irina, Mészáros Irén, Nyanyai Juliska, 
és Bohárd Jozsa, Vajay József, Bálint Ferencz, 
Kupp Ernő, Ernhaft Nándor, Brenner Ferencz, 
Otoldics Béla, Baross Károly, ( ’serti István,

den szavukat, kilestem minden mozdulatukat. 
Ej, gyerekek, igazán szép pár lett volna belő­
lük ! Hanem hát az anyjuk egyszer rajta csípte 
őket a szerelmeteskedésen, akkor aztán volt 
hadd el hadd!

—  Hát Füstösné egész véletlenül csípte 
meg őket, — kérdezi egy kikapós fiatal me­
nyecske, a Bándiné, a knuk sehogysem fér a 
fejébe, hogy valaki olyan ügyetlenül csinálja a 
dolgát, hogy még rajta is kaphassák.

— Dehogy véletlenül, dehogy. Hát amint 
én kilestem őket ott a kukoriczáshan, megyek 
mindjárt Füstösnéhez , elmondani neki, hogy 
ilyen összeillő párt a világon nem láttam még. 
A Füstösné ennyiből nem értett meg semmit, 
el kellett tehát dicsekednem vele, hogy mi min­
dent nem láttam én ott a kukoriczás szélén. 
Ti ismertek mind, tudjátok, hogy nem pletyka 
ságból vagy miből tettem ; hanem igazán nem 
állhattam meg, hogy szóljak, mikor az anyja se 
tudott felőle semmit. Nem is adtam a dolgot 
tovább, ti vagytok az elsők, a kiknek szólok 
róla. Hanem ti hallgassatok ám, azt megmondom!

— Hallgatunk, hallgatunk ! —  kiabáltuk 
kórusban.

— Akkor jól van. Hát amint a Füstösné 
javábau csodálkozik a lánya fölött, betoppan a

Fiedler Mihály, Angyal Károly, Farkas István 
és Szabó István.

(A  m i v o lt  h á z ie z r e d ü n k r ő l.i  Ab­
ból az alkalomból, hogy a volt pécsi 52. gy. 
ezredet Budapestre helyezték át, a Budapesti 
Hírlap a következőképpen emlékezik meg róla : 
Október hó ötödikén , a fővárosba bevo­
nult az 52., Frigyes füherczeg nevét viselő 
gyalogezrednek három zászlóalja, mely ezelőtt 
hadkiegészítő kerületében Pécsett állomásozott 
Az ezredet 1804-től fogva FerenezKároly-ezred- 
nek hívták, s a megysziu hajtókás sárga gombos 
regiment egyike a közös hadsereg legvitézebb 
ezredéinek. A legutóbbi bosnyák had,árat al­
kalmával különösen Szerajevó bevételénél, any- 
nyira kitüntette magát, hogy az okkupáczió 
befejeztével jutalomképpen Becsbe rendelték, a 
hol bevonulása valódi diadalmenet volt. Az ez­
red történetének lapjai telve vannak a hőstettek 
egész lánezolatával. 48— 49-ben egy zászlóalja 
a honvédek sorai közt, rettenthetlen bátorságával 
tüntette ki magát. A 00-as évek elején a régi 
honvédek iskolájából kikerült magyar és sokacz 
fiuk csajiatonként szöktek át Garibaldihoz, úgy 
hogy büntetésből egy egész zászlóaljat osztottak 
be más ezredekbe. Mint ezt a két dolgot, úgy 
elhallgatja az ezred hivatalosan megiratott tör­
ténete azt is, hogy 1800 ban, mikor az ezred,
< ilaszorezágon átvonult, Kossuth neve oiy va- 
rázszsal hatott katonáira, hogy nem volt nap, 
a mikor ne szökdöstek volna át a magyar légió­
hoz, úgy, hogy az Udine melletti Cividaleban, 
kihirdették a statáriumot, melyet az ezred min­
den legénye aláirt. A beavatottak azt állitján, 
hogy most két esztendeje, mikor öt magyar ez­
red fennállásának 150 éves jubileumát ülte. az 
52-eseknek, felsőbb jiarancs folytán éppen e 
miatt a statárium miatt, nem volt szabad azt 
megtartani.

— (Sásd on ) e hó 14 ikén megalakult 
az önkéntes tűzoltó-egylet, egyelőre 25 működő 
taggal. Az alapszabályokat most készíti az e 
czélra megválasztott bizottság s jóváhagyás vé 
gett legközelebb fölterjesztik a belügyminisz­
terhez.

— I V il lá m ü t é s . ) E hó 9 én d. u. 2 
óra tájban Piszwurm János gödrei lakos há­
zába beütött a villám s azt felgyújtotta. A kár 
megközelíti a 300frtot. Biztosítva semmi sem volt.

—  E lh a la s z t o t t  á lla ts z e m le , t A
gazdasági egyesület e hó 24 edikén akarta meg 
tartani szokásos állatszeinbyét, melyet díjazással 
köt egybe ; de közbejött az a körülmény, mely 
ugyan már meg is változott azóta, hogy Ba­
ranya a megye földjére várta a királyt vendé­
geivel együtt, s ez okból a vasárnap kiadott 
értesítés szerint az egyesület elhalasztja a Pécs- 
váradra tervezett kiállítást október 15-ödikére. 
A gazdasági egyesület e hó 17 ikén még nem 
tudta azt, ami 10-odikán már köztudomású volt, 
hogy a király nem jön Baranyába : különbenM—— — — — ■ ■■■■■■■ ■ -
Vézna Gergely felesége s az is azt ujságoija, 
hogy a Nani meg a Horváth gyerek nagyon is 
értik már egymást, jó lesz utánuk nézni

—  Hát az honnan tudta ? — Ezt Etelka 
akarta kérdezni, a papék cselédje, de én meg­
előztem őt; úgy látszik, most az egyszer éu 
voltam a kiváncsiabb.

—  Annak bizony én mondtam meg az 
úton, mikor Füstösék felé indultam. No, erre a 
második hírre aztán Füstösné már nagyon dühös 
lett. Fogta a keszkenőjét (azt a piros virágosat, 
a mit a teveli vásáron vett) aztán szinte futva 
ment a kukoriczás felé.

Az úton találkoztunk az urával meg a 
Lötflernével ; szóba se akart velünk állani, hát 
én mondtam el nekik, hogy mi van a dologban. 
Azok is hozzánk szegődtek.

Mire kiérünk a kukoriczáshoz, hát — a 
Ferkét gyerek a fenyertábla túlsó oldalán rako­
dik épen a kocsijára, Nani j>edig benn, mélyen 
a kukoriczáshan babot szed. Csak az volt a 

különös, hogy a jiruszlikjára egy csomó búza- 
virág volt töltüzve, az J>edig nem terem az •» 
földjükön, mivelhogy kikajtálták azt onnan régen ; 
hanem annál több van a Horváthck fenyertáb 

Iájában. No meg az is különös volt. hogy a Nani 
kendője hogyan kerülhetett a Ferkó kocsijára



3ig93. szeptember 20-án PÉCSI  F I G Y E L  Ő.
talán aligha halasztotta volna el újból a már 
eíryszer elnapolt kiállítást.
p _ (A  megy© virilistái.) Folytatás:

Müller Ignácz (P.-Márok), Weisz Dávid (Siklós), 
Üreg Weisz Samu (Harkány), Molnár Márton 
(Pellérd), Bugarin Fillöp (Kisfalud), Kohn Lipót 
(Dr.-Palkonya), Pakuszi Péter (N.-Harsány) , 
Maul Miklós (Maiss), Schmidt Károly (Mohács), 
Klausz József (Kisfalud), Szünstein János (N.- 
Bóly)* Weisz Vilmos (Siklós), Schakovitz Sala­
mon (Kóros), Szieberth János (N. Boly), Kiinger 
Ignácz (Babarcz), Bárány Jakab (Villány), Main- 
mel József (Hidor), Simonkovits Mátyás (Mo­
hács), Andrin Gergely (Keszli), Auber Ede 
(Moháes), Serly Sándor dr. (Mohács), Blau 
Kezső ^Mohács), Kroh Flilöp (Dárda), Balázs 
József (Vaiszló), Müller Salamon (Liptód), Riesz 
József (Véménd), Néder Miklós (Lipova), Brand 
János (Mohács), Simonkovits Ferencz (Mohács), 
Bihari Benő (Dárda), Buchwald Ignácz (Lipova), 
Keszier Antal (Véménd), Schneider János (N.- 
Bólv ), Kiss János (Kopács), Friedrich Janos 
(Dr.-Szt. Márton), Fazekas Sándor (Sellye), Ritz 
Marton (Babarcz;, Balassa Pál (Izsép), He.1er 
József dr. (Harkány), Szandtner Antal (I).- 
Szekcső), Márton Márton (Németi), Rosenbaum 
Miksa (Véinénd), Szauter Gusztáv, Popovits 
Obrád (Kisfalud), Simonkovits Mihály (Mohács), 
Markovits Dömötör tHg.-Szöllős), Medgyesy Béla 
dr. (Mohács), Kovács János (Siklós), Schwabach 
Viktor (N.-Bóly), Csató Gyula (Villány). Feszti 
Karoly dr., Arrauth Jakab (Mohács), Szieberth 
károly (N.-Bóly). Eöry Lajos (N.-Bóly), Gajer 
Lajos (Ludbreg), Mihalcsics István (Kisfalud), 
Kulin József (Gordisa), Döry Andor báró (Ge- 
rónvés ), Prantuer Ferencz (Himesház), Hergen- 
röder István (Szajk), Belicsek Gyula Siklós), 
Werner József (N.-Bóly), Honig Mór jSzalatnak), 
Bux Jakab iBicsérd), Kovács (Buli) Mihály (So­
mogy), Bock Bernât (Kácsfalu). (Vége köv.)

— (Somogyi K áro ly  színtársu­
lata) a kaposvári meglehetősen sikerült szezon 
után e hó 2B-án fog, Pécsen keresztül, téli ál 
lomására, Szegedre utazni, hol az első előadás 
e hó 30 án lesz. A társulatot Somogyi télire 
meglehetősen kiegészítette. Szerződtetett ugyanis 
néhány új nőtagot, kikkel a drámai és vígjátéki 
ensemble teljes lesz. A társaságnak Kaposváron 
küzKedveltségii tagjai a következők voltak : R. 
Balog Etel, Szendrői Ella, Kocsis Etel, Kállai 
Lujza, Pethes, László, Bállá, Peterdi, Dezséri, 
Polgár stb.

— (A  pécsi korcsolyázó-egylet)
vasárnap f. hó 24-én délelőtt 11 órakor a 
„Nemzeti Casinou nagytermében rendes évi köz­
gyűlését tartja Ha a közgyűlésen a tagok nem 
jelennének meg a kellő számban, úgy a leg­
közelebbi vasárnapon, október 1-én fogják a 
közgyűlést, tekintet nélkül a megjelent tagok 
számára, ugyanazon helyen és órában megtartani.

— (Henry lovastársasága) szombat 
óta tartja előadásait a búza téri tágas deszka 
alkotmányban a közönség nagy pártolása mel-

...................................... ^ ------------------------------------1------------- 1 : “

De hát ezt eligazítani a Füstösné dolga volt.
ti -

D pedig a lányát hazakergette, a Ferkét meg 
amúgy isten igazában leszidta. Hiszen azt ti is 
tudjátok, hogyan tud Füstösné porolni, ha egy 
szer arra való kedve van.

— Tudjuk, tudjuk ! — feleltük egyszerre. 
Egy látszik mindegyikünknek kijutott már a 
Füstösné dörgedelmeiből.

— Meg is ijedtetek tőle, úgy eV No hát 
a Ferkó nem ijedt meg, hanem oda állt elibénk 
ás azt mondta:

— Nénérn asszony, én elveszem a kelined 
lányát hites feleségül. Oda adja e vagy sem ?

— Adja ám az ördög, de én nem. Pusz­
tulj a szemem elől, haszontalan kölyök.

— Jól van. Hát az Isten aldja meg kel- 
nieteket, meg téged is, Nani lelkem. En elme­
gyek, menten beleülöm magamat a Dunába.

Azzal sarkon fordult és otthagyott bennün- 
bet. Persze, a gyereknek eszébe se jutott a 
léniába ölni magát; elment a vízig, ott meglá­
tott egy lányt a szomszéd faluból, megszerettê  
holnapután hirdetik <>ket először. Hanem erről 
egy szót se ám !

— Hiszen én hallottam már ezt a molnár­

lett, a mit különben derekasan kiérdemel ez a 
jóhirü és jó erőkkel rendelkező társaság. Látni 
való van elég ; az egyes mutatványok fölötte 
állanak azoknak, a miket a czirkuszokbau már 
nagyon is megszoktunk, sőt He n r y  igazgató, 
ki különösen miut elsőrendű jockey-lovas tün­
tette ki magát, páratlan lóidoinitónak bizonyult. 
Az öt sárga magyar lóval olyan produkeziókat 
végzett, a melyek e nemben magas uivón álla­
nak. Mr. C h a r l e s  is igen ügyes lovas, Sig­
nora Cl o t i l de ,  Miss E 1 i s e és L i 1 i k. a. 
is jeles lovasnők. A kis H e n r ie t te és Al f réd 
a verseny voltige-ben jeleskedtek. A táuczkar 
igen csinos dolgokat produkált. A D u in m e r 
A u g u s z t, kinek megszokott nevét a szokat­
lan „Bolond Gusztidra fordították le, a közö­
ket elég ügyesen töltötte ki. Nem izetleukedett, 
hanem igyekezett humoros lenni, mi eléggé nem 
dicsérhető jó tulajdonsága. Az igazgató által 
elővezetett csoda - elefánt bámulatos mutatvá­
nyokkal szolgált. Nagy, hatalmas állat s preci­
zitással, könnyűséggel végezte nehéz föladatát. 
A társaságnak, az eddigiekből ítélve, nem lesz 
oka panaszra — a közönség ellen.

— (A pécsbaranyai tej csarnok a 
tejpiaczon.; Az azelőtt Kis tér, most meg 
Jókai-tér nevet viselő piacz a mi tejpiaczuuk. 
A rendőrkapitányság ideszoritotta a tejet, vajat, 
tunit áruló asszonyokat, akik igy jobban is el 
lenőrizhetők A rendes ellenőrzésnek meg is van 
az eredménye. Kannaszám önti ki a rendőrség 
a kereszt/izre tartott és mindenféle egyéb te- 
jesasszouyi krizmival ellátott tejet, ilyeu piacz- 
czal könnyű versenyezni a pécs baranyai tej­
csarnoknak, mely tisztán kezelt és jó minőségű 
tejet árusít. De ilyen piacz mellett a közönség 
érdekében kötelessége is volt szemtől szemben 
fölvenni a versenyt, úgy tudniillik, hogy ott a 
tejpiaczon álljon ki a maga tejtermékeivel. 
Szombat óta tényleg van is nyílt üzlete a Jókai 
téren, a Tibiassy-féle házban, a hol a központi 
csarnok áruival teljesen egyenlő, jó* minőségű 
tejet kaphat a közönség.

— (A  pénzügy igazgatóság és a 
üllokszerás szőlők.) A pénzügy igazgató­
ság négy elsőrangú tisztviselőjét küldte ki a 
megyébe, hogy pontosan fölvegyék a tillokszera 
által elpusztított szőlőterületeket adó'eirás czél-
jából.

— (Darazsak palotája.) A mohácsi 
szigeten Varga György padlásán ritkaság számba 
menő, nagyszerűen tervezett és keresztül vitt 
palotát építettek a ló-darazsak, melyek szazával 
dolgoztak a 15—20 nap alatt elkészült élés­
kamrájukon. A Mohács és Vidéke érdekesen 
Írja le a darázs-palotát: Az építmény külső 
alakra valóságos „pápai tiara4, ha valamivel 
tündüklöbb volna a sárgás viaszszinü külső bur- 
Kolat, még színre is hasonlítana ahhoz a „ha­
talmas* koronához. Számtalan apró fedett folyosó

I nyílik kívülről be az ezer üregű sejteket ma- 
I gában foglaló tágas főépületbe. Dongva zsongva 
[ dolgoznak faradságot nem ismerve a kis állatok,

4
nétól is, — jegyezte meg nagy fontoskodva 
Etelka.

Csitt Î Ne kotyogj a beszédembe! An­
nak én mondtam el. Hát száz szónak is egy a 
vége, a Füstös Nanit most soha egyedül ki nem 
eresztik még az utczára se, hát még a kukori- 
czásba ; az anyja amúgy is mérgelődik, az ura 
meg még jobban boszantja :

— Ládd-e anyjuk, mégis csak jobb lett 
volna odaadni a Nanit ahhoz a Horváth gyerek­
hez. Most aztán hoppon maradtunk. A nyakun­
kon vénül meg ez a lány, meglásd, a nyakun­
kon vénül meg.

— De édes Csapó néni, hiszen azt mondta, 
hogy nem igaz, bogy a Naninak a Horváth Fer- 
kóval volt tratikálm valója, aztán lám, mégis
ide lyukadt ki a dolog!

— Hallgass, te oktondi. Nem értesz te 
ahhoz. Hiszen ha előre megmondom, hogy úgy 
volt, hát akkor egyőtök se hallgatja végig a 
mondókámat. Már pedig én nem szeretek hiába 
beszélni. Eddig tizenötször mondtam el a dolgot, 
mindig rám figyeltek ; azt akartam, hogy ti is 
úgy tegyetek. Hanem még egyszer a lelketekre 
kötöm, ennek titokban kell ám maradni.

I n d i g ó-p í n t y.

de a melyek mint darazsak valóságos óriások . 
Egy ilyen „törpe óriás4 embernek, adatnak ve 
szedelme lehet, maga a raj táu az elefántot is 
megölné ; pedig most mégis oly békés hangulat­
ban vannak, hogy még akkor sem zúgolóduak, 
sem támadó szándékot nem árulnak el, ha az 
emberi kíváncsiság egész az épülő palota köz­
vetlen közelébe hatol. Talán a hiúság teszi őket 
engedékenyekké, avagy tán a lázas szorgalomtól 
eltelve nem is veszik észre a bámészkodó, cso­
dálkozó emberi arezot ? ! Ez a csodás darázs 
fészek vagy kas, mely a padláshomlokzat desz 
kájához ragasztottnak tüuik föl, jó 80 cm. bosszú 
és átmérője körülbelül masiél láb. Emberek jár­
nak csodájára ennek az „óriási4 darázs-épület­
nek, mivelhogy — állítólag — ily nagy mértéi­
ben csak a legritkábban láthatni e nemű darázs- 
épitményt. A darazsak letojtása után Varga 
György a muzeum termószetrajzi osztályának 
szándékozik elküldeni ez „állatipari4 ritkaságot.

— (Névváltoztatás.) Kaufmann Mór 
mohácsi lakos vezetéknevének „Kovácsira kért 
átváltoztatása f. é. 77.384. számú belügyuiiuisz 
ten rendelettel megengedtetett.

— (Pályázat postamesteri á lla s ­
ra.) A pécsi posta és távirdaigazgatóság pályá­
zatot nyitott postamesteri állásra tiszti szerződős 
mellett Z a l a b é r e u  Zalavármegyében a kö­
vetkező föltételek mellett: 111. oszt. postahivatal, 
készpénz biztosíték 100 frt ; járaudoság 280 frt 
évi dij, 140 frt irodai, 45 frt kézbesítési és 
utólagosan meghatározandó szállítási atal ány , 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Zalabérröl az Ití kim távolságra eső hasonnevű 
pályaudvarra és vissza uaponta négyszer közle­
kedő egyfogatu koosiküldönca járatot a pósta es 
távirdaigazgatóság által esetről esetre megálla­
pítandó* menetrend szerint szabvauyszerü sajat 
kocsijával fönntartani. A kérvények 3 hét alatt 
a pécsi kir. pósta és távirdaigazgatósághoz in- 
tézeiidök.

— (Csőd a vidéken.) A pécsi kir. 
tszék Rechuitz József sásdi lakos kereskedő ellen 
a csődöt megnyitotta. Csödbiztos: Kául maim 
Nándor tszeki bíró, tömeggondnok Krausz Győző 
dr., helyettese S *eh Károly dr. ügyvéd. Az 
igények bejelentésére f. ó. november lui 0 lka, 
a követelésekre pedig f é. uov. 27 ike tűzetett ki.

— ( A  pécsi rabbi szónoklata 
Szombathelyen.) P e r 1 s Ármin dr. pécsi 
rabbinus, ki Kőszegre ment a pécsi izr. bitkóz 
ség küldöttségével a király üdvözlésére, szom­
baton Szombathelyen, a zsinagógában hitszónok- 
latot tartott, melyben őfelségéről emlékezett meg.

— (Jégcsapás.) Hétfőn, szept. 18 lkán 
délutáni 2 órakor villámlás és menydörgés kö-

| zött nagy jégcsapás volt Görcsönyben. A plébá­
nosnak, aki május 0 és 7-ikén szőlőtermését 
füstölés által megmentette a fagytól, szép re- 
ménynyel biztató termését a jég majdnem vég 
kép megsemmisítette. Általában nagy a kár a 
tengeriben és a szőlőhegyekben. À legszebb 
fajit gyümölcs a földön hever.

— (Az orvosok és természetviss-
gálók) XXVII. Pécsett tartandó vándorgyűlé­
sének helyi bizottsága f. hó 17 ikén ülést tartott 
a kaszinó nyári helyiségében. Az ügy főkép 
helyi érdekű lévén, az ügy lefolyásáról a kö­
vetkezőkben számolunk be. A gyűlés elnöke 
Kardos Kálmán főispán elfoglaltsága miatt üteg 
nem jelenhetvén, a gyűlést I n c z  é d y D ó d c s  
fógymn. igazgató alelnük vezette, ki is igen 
szép szavakkal üdvözölvén a helyi bízottá ág 
két vendégét, a budapesti állandó választmány 
két titkárát P r o e h n o v  dr. és L a k i t s dr. 
urakat, a kik közénk jöttek, hogy az érintke­
zést Budapest és Pécs között megalkossak, hogy 
felvilágosítást, utasítást adjanak az előmunká­
latok megkezdésére és keresztülvitelére. A si­
kert a kezdet és a megindítás biztosítja. Lel­
kes szavakban emlékezett meg a vándorgyűlé­
sek magas szellemi nívójáról, az 1-845 íki pécsi 
gyűlésről, melynek emlékéhez ragaszkodva min­
dent meg kell tennünk, hogy a város vendé 
geit kielégítsük. Utánna L a k i t »  Ferenc* dr. 
bpesti titkár szódalt föl s tolmácsolta a buda­
pesti elnökség és állandó* választmány meleg 
üdvözletét. Majd a helyi bizottság teendőit szó 
rosan meghatározta. Legsürgetőbbnek tartja a 
váios által a vándorgyűlésnek nyújtandó em­
lék -album szerkesztő-bizottságának megalakítá­
sát Miután elhatározták, hogy ezen bizottságot 
az elnökség mihamarább hívja össze, az ülés 
elnöklő alelnük éltetésével véget ért.



— (Két érdekes momentum a kő­
szegi királynapok alatt.) Az egyik az, 
hogy a dunántúli izraelita hitközségek küldött­
ségét még sem a felekezetek sorában bocsátották 
a király elé, mint ezt a vallásegyenjogositás után 
már ezúttal várták, hanem legvégül, az összes 
küldöttségek után. A másik meg az a képtelen 
hir, melyet abból a körülményből folyólag por­
tálnak, hogy T i s z a  Kálmán is Kőszegen van 
a király környezetében, s folyton Wokerlével 
kocsikázik, amiből azt a következtetést vonták 
le, hogy Tisza újból befurakodik a kabinetbe. 
Azt hangoztatják, hogy Wekerle pénzügyminisz­
ter marad, Tisza Kálmán pedig mi n i s z t e r ­
e l nök l esz.  Tényként említik, hogy a király­
nál nagy kegyben van, s hogy Wekerle tünte- 
őleg Tiszával kocsikázik együtt.

— A  katonai kegyetlenkedések 
ellen.) M e r k 1 altábornagy , a hadügy­
minisztérium ideglenes vezetője a katonai 
kegyetlenkedések dolgában rendeletet adott ki, 
mely szószerint igy hangzik: „A legénység bántál 
utazásáról szóló panaszok feltűnő módon szapo­
rodnak. A panaszok, habár túlozva is adják 
elő őket, lényegben többnyire igazoltak. E 
szomorú jelenség oka leginkább az elégtelen 
kitanitásban, a hiányos felügyeletben és az 
ilynemű vétségek nagyon is elnéző megítélésé­
ben rejlik. A legnagyobb ügyelem fordítandó 
tehát erre az ügyre is a jelzett kihágások ellen 
a legszigorúbb intézkedéseket kell alkalmazni. 
Különöseu az olyan tisztek, a kik alantasaikat 
durván bántalmazzák és azok a parancsnokok, 
a Kik ez ellen erélyesen fel nem lépnek, parancs­
noki tis/.tség viselésére alkalmatlanoknak te­
kintendők és ilyeneknek minősitendők. Először 
az idei szeptember, azután pedig minden év­
negyed végén a katonai területi parancsnokok 
részéről a tényállás rövid előadásával jelentés 
teendő a közös hadügyminisztériumhoz bántal­
mazások dolgában tisztek és különösebb ese­
tekben altisztek ellen elrendelt bírói és fegyelmi 
büntetésekről. Kitöltetlen beadványok is bekül­
dendők. Bír») sági megbüntetéseknél, mint nagyon 
is figyelemreméltókat azokat kell tekinteni, 
melyeknél a büntetendő cselekményt, — még 
ha szolgálaton kívül követtetett is el, mikor 
tehát nem kvalifikálható a szolgálati hatalom 
túllépése által elkövetett “szolgálati előírás meg­
sértése bűntettének4, — a katonai büntető- 
törvénykönyv 2‘dO. §-ban jelzett terhelő körül­
mények között követték el. E rendelet vala 
mennyi hadtestparancsnokságnak azzal az utasí­
tással küldetik meg, hogy a szükséges intézke­
déseket foganatositság. E rendeletet még báró 
tíau e  r volt hadügyminiszter intézkedésére bo­
csátották ki.

— (A  Pécsi Dalárda) szombaton este 
közgyűlést tartott. Ez a közgyűlés különféle 
okok miatt megkésett s az évi elintézendők csak 
most kerülhettek tárgyalás alá. A sajátságos 
helyzet folytán a közgyűlés most nem tartott 
rendes tisztujitást. hanem újból megválasztottnak 
jelentette ki a tavalyi tisztviselőket, kik az idén 
folytatólag ez ideig is vezették az egylet ügyeit. 
A rendes tisztújitás majd jövő év január havá 
ban lesz. A közgyűlés tárgyalta az országos 
daiosszövetségnek fiumei országos dalversenyre 
szóló meghívóját. A versenyt a jövő évi pün 
kösdi ünnepekre tervezik, amit a Pécsi Dalárda 
helytelenít, mivel az egész ország dalosaira na­
gyon alkalmatlan időpont. Föl is ir a dalegye­
sület a központba, hogy változtassa meg a ter­
vet s tegye a nagy vakáczió idejére a verseny 
napját.

Művészet, irodalom.
* Beniczkyné válogatott regé­

nyei. A S i n g e r  és W o 1 f n c r kiadásában 
megjelenő füzetek 20-adika, 21-dike, 22-dike 
es 23-dika fekszik előttünk, melyek a „II e r- 
c z e g i k o r o n a J czimü regény folytatását 
tartalmazzák. Beniczkyné regényei közkedvelt- 
ségüek nemcsak a hölgyvilág előtt, hanem a 
térünemhez tartozó szépirodalombarátok köré­
ben is. Beniczkyné előkelő ízlése megmenti az 
olvasókat a túlhajtott fantázia által szült izgal­
maktól, alakjai diskrétül mozognak, jó nevelés 
szól beszédjükből, szóval : minden egyes re­
génye a kiöltöztetett szalonember hatását teszi 
ránk s igy Beniczkyné regényei akármelyik 
leányos család asztal in helyet foglalhatnak. A 
Singer és Wolfner ezég által kiadott füzetek 
megrendelhetők minden hazai könyvkereskedő­
nél egyenként 25 krajezárért

* M agyar Nyelvőr. A S z a r v a s
Gábor jeles szerkesztésében megjelenő havito- 
lyóirat a u g u s z t u s  hav i  füzete a következő 
ezikkelyeket tartalmazza : A magyar nyelvbe 
átvett oláh szavak. Szinuyei József. -  Mély 
hangú-e a mágnes? Szily Kálmán. — A szé­
kely nyelvjárások osztályozása. Steuer János. 
Irodalom. — A lozsádi nyelvjárás. Kolumbán 
Samu. — Adalékok a Nyelvtörténeti Szótárhoz. 
Szereiuley Barna. — Tájszó-tarlózat. Zolnay 
Gyula. — Helyreigazítások, magyarázatok. — 
Népnyelvhagyományok. S z e p t e m b e r h a v i  
füzet tartalma a következő: Egy nyomon járók. 
Szarvas Gábor. — A magyar nyelvbe átvett 
oláh szavak. Szinnyei József. — A magyar 
hangrendhez. Szarvas Gábor. — A „rege4 és 
„monda.“ Végli Endre. — A lozsádi nyelvjá­
rás. Kolumbán Samu. — Tájszó tarlózat. Zol­
nay Gyula. — Helyreigazítások, magyarázatok. 
Kérdések és feleletek (a helyesírás köréből). — 
Népnyelvhagyományok. A Ma g y a r  Ny e l v ő r  
megjelenik minden hónap 15 ikéu három ívnyi 
tartalommal ; ára egész évre 5 t’rt.
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Csarnok.
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A  cseledet nálunk s másutt.
Nálunk egy miniszteri tanácsos akkora ur, 

minta mennyei birodalomban egy-egy mAudarin.
Mi sem természetesebb, mint bogy ennek meg­
felelő háztartást visz, gyermekeit neveli, él s 
uralkodik. A mienk klubjából este nyolez órára 
tért haza, miután ez a vacsorázás ideje, hanem s 
az eléje tárult otthon képe vajmi kevéssé csá­
bítónak tűnhetett eléje. Élete páriát egy dűhro- 
ham ágyba döntötte, három liliom-termetű eladó 
leánya oly hosszú ábrázattal fogadják, akár csak 
vad almába haraptak volna.

— De liât mi történt '(  — kérdő, miközbeu 
gyöngéden szerető hitvesi s apai szí Vazorongása 
rossz sejtelmét csak fokozza .

— Ali történt, — válaszolja legidősebb 
leánya, Molière „Tudós női4-nek szakasztott 
Armaude-ja, — az történt, hogy ez a szörnye­
teg Mari szakácsnő egész délután a konyhábau 
etette-itatta káplárját s most este felé — mert 
vasárnap van — kiment vele. A többiek is mmd 
szanaszét kerültek, ittbou seuki sincs szolgalat-

m

tételre. Édes anyát a méreg ágyba döntötte. 
Teat kellene neki főzni, vacsorát kellene tálalni 
s a konyhában még tűz sincs! Most mit csinál­
junk ?l"

— Igen, most mit csináljunk t — sipegték
keresztbe font karokkal mindhárman egyhangú­
lag, mibe a ledőlt mama fájdalomtól megtört 
sóbaja vegyült. ■

— De hát a cselédség kimenetele előtt j 
tán csak meghozattatok mindent, kérdő a papa, 
— kössetek kötényt, súrögjetek, forogjatok egy í 
perezig a konyhában s meglesz a tea, a vacsora, 
izletesebb, mintha a szakácsnő kotyvasztotta 
volna.

A leányok elfordultak, hogy zápor gyanánt 
jelentkező köuyeiknek áradatát selyemkendőjükbe

A mama belenyögdéeselte az átaláDos ke­
serv közepette :

— Szégyeld magad, nemtelen apa ! A 
helyett, hogy kikelnél a csőcselék garázdálko­
dása ellen, nem találsz más módot, mint hogy 
leányaiddal végeztesd azok elhanyagolt durva 
munkáját. Nem azért szültem és neveltem őket, 
hogy szolgálóknak lássam lealacsonyítva.

S az önérzetükben agyonsértett keblekből 
görcsös zokogás fakadt. A különben békés ga- 
lambtermészctü tanácsos urat akár csak a Mátra 
szele, úgy elborította a düh érzete.
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— Élhetetlen, haszontalan nép vagytok ! 
— fakadt ki végre. Kérdezzétek meg csak 
Mariskát, van e náluk baj a cseléd miatt ? Igeu 
ám, csak hogy ott a kisasszony soha sem jön 
zavarba a cseléd megbetegedése vagy kimenője

idején, mert félreteszi „elhalaszthatatlan4 leve­
lezését, kottáját, könyvét a néhány perez alatt, 
— uram boc9á ! — még el is mosogat a kony­
hában ! Jó éjt !

A miniszteri tanácsos ur ezzel sarkon for­
dult s a faképuól hagyta tudomány és művészet 
iráut lelkesülő, de vacsora nélkül maradt család­
fáját.

A „Nineteenth Century4 amerikai folyóirat 
egyik utolsó számiban Amerika egy kiváló kéic- 
harisnyaja : Miss Black tette közzé gondolatait. 
Megtudhat»» ebből, hogy az európai gazdaaszo- 
nyok helyzete mégsem oly küuyekre fakasztó, 
a milyennek tegnap festették, meg hogy Maris 
szukacsné sem oly rossz, miut a milyennek 
szidták.

M ísa Biaca végtelen érdekességgel csacsog. 
Szerinte az amerikai s az angol nők már bizo­
nyos idó óta azon törték tejüket, vajon hogyan 
volna turbetobo a megélhetés ? fia vendégiőkoen 
vagy odahaza élnek ? Persze, hogy hamar rá 
jöttek az agglegényeink előtt már réges-regea 
kisütött alapigazságra, hogy a korcsmái elet 
össze» kényelmével egyetembeu csak arra jó, 
hogy emberi lényből az életkedv utolsó p irajat 
is kioltsa. Végre belátták, hogy ciaK legjooo 
otthou ! . . . .  o most még a legjobb viszonyok 
között élő angol ia rajong a boldog egyszerű 
otthon — a családi élet után. Az amerikai mama 
mintegy megsejti, hogy gagyog») csemetéje 
megérti beszédét, a nagy Lincolu elnökről ue- 
szél annak, ki oly egyszerű ember volt, 
hogy még ílinoisi hazában magányosan élt, s 
a képviselők érte jöttek, bogy mint eiiioáöi 
vigyék magokkal — szolga hiányában — maga 
nyitott azok előtt kaput. Valamennyi angol asz • 
ozony előtt csak egy eszményi térti alak létezik 
s ez Thomas Tál törd, a híres mérnök, kinek 
ke»lveuez i»lö töltése volt sajat czipojét kisubicz- 
kolni s ruháját kikefélui.

Innen lehet mar most kuvetkeztetni, hogy 
az apa, ha nem is mérnök s még kevésbé híres, 
magát az asszonyok kegyében tartami»), legoito- 
sabban teszi, lia ágybadölése előtt nekiesne, s 
utauozza hires honfitársát. — De hát lia a papa 
ilyen időtöltésben találja örömét, nagyon kívá­
natos, hogy a tiuk létok teremtőjónek példáját 
utánozzák s ha esetleg az illemdiktálta ezen tör­
vényről megfeledkeznének, könnyű szerrel, a 
somfapáleza igény bevételével észretérithetők ai ra 
A kedves kisasszonyuép meg résztveaz az alta­
lános munkában.

Mi a patvar ? ! Csak nem dughatják össze 
kezöket, ha mindenki dolgozik !

Lám, miss Black s Abbot az Uezeánon 
túl ilyenformán oldják meg a munkafelosztas s 
a cselédügy kénlését.

Tényleg az amerikaiak ez idő szeriül a 
furánál-furább intézményeket létesítik, hogy nő- 
vilaga uaj.it magának s másoknak hasznára le­
gyen. Némely fürdőhely vendéglőjében az összes 
konyhai s asztalkörüli szolgálatot egy tanítónő 
felügyelete alatt a helység nevelőintézetében 
levő leányok végzik. A vendégek el vanuak 
raga»ltatva a kiszolgálat által, a leánykák pedig 
ezen ujfajtáju gyakorló órákban oly ügyességre 
tesznek szert, mely később nagyrabecsült házi­
asszonyokat teremt belőlük. Az amerikai mamák 
j»)l tudjak, hogy kedves leánykájuk keserves 
megpróbáltatásokon megy keresztül, de hat ezen 
kiképzés mellett az életben nem leend szüksége 
éhenkórász cselédnépre, — Isten bocsá 
hisz Amerikában nincs szükség cseléd-,.segé­
dek4 -re !

Mert hát, ha tudnak a mi tiszteletreméltó 
nagyságos asszonyaink panaszkodni cselédre, 
nem marad ad»)suk .Miss Black sem.

Van akárhány meggondolatlan ember - 
f ugymoml kik elvesznek egy nőt, kinek a
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házvezetéshez annyi fogalma sincs, mint hajdúnak 
a harangöntéshez. Persze lusta s rettenetes bűzt 
maga körül terjesztő néger nőt, vagy az örökké 
bepálinkázott írországi nőt nem akarják fölfo­
gadni. Egy pár sort tesznek közzé valamely lap 
kishirdetőjébe, másnap kezdődik a felfogadandó 
„segédek* defiléje, s a mint illik, szegődés előtt 
előadják föltételeiket. Havonkint elkérnek 15—20 
dollárt, kikötnek maguknak saját segítségükre 
egy segédszemélyt, a ki fölött ők rendelkeznek 
kizárólagosan. A másik kijelenti, hogy lábbelit 
nem tisztit, ajtót soha sem nyit, külön szobát 
kér magának, melyben azt fogadhatja, kit jónak 
lát, hetenkint egy nap vakácziózik, — szóval ur !

Szegény Miss Black majdnem künyekre 
fakad dühében, bogy a járatlan szegény asz- 
tzonynak ezeket a botrányos föltételeket el kell 
fogadnia, ha csak némileg is basznavehető sza­
kácsnőt vagy szobaleányt óhajt bírni. Amerika 
nagyobb városaiban az utóbbi időben kitört 
Cseléd sztrájkok alkalmával minden egyes eset­
ben a szolgálatadók húzták a rövidebbet.

Angliában még nem vitték a cselédek jo­
gaik érvényesítését ennyire, hanem a kórságnak 
ott más a nyilvánulása. Egy angol iró ilyen 
formán vélekedik róla : „Minden gazdagabb ház 
a lopás örökös szintere. Az elő- s cselédszobák 
azon nemzedéknek melegágyai, melyek megerő­
södve, esküdtszéki tárgyalásoknál a vádlottak 
padjait töltik ki.u Egyébiránt ki is csodálkoz­
nék rajta ? Az angol amúgy is fagyos szentje 
a társaságnak, már most. ha cseléddel áll szóba, 
majd el pattan, olyan merev. „Nem illik*-jében 
passzust talál arra nézve, hogy nagy neveletlen­
ség cseléddel bizalmaskodni ; annak sorsa iránt 
érdeklődni meg bűn ! A lovat tizszerte többre 
becsüli cselédjénél, körülbelül annyiba veszi, 
mint kénvelmetlen, de nélkülözhetett bútorát.

ni

Angliában, ha a cseléd beszegődik, azt kérdi : 
első sorban munkára vagy fényűzésre fogadják V 
Szép háziasszonyok természetesen ott is a lég­
cső abb szobaleányokat válogatják ki — akár 
csak nálunk.

Ennek az ellenkezőjét beszélik azok, kik 
Belgiumban s Hollandiában utaztak. Azt vették 
észre, hogy ott a cseléd kiválik tisztaságával, 
hűségével s buzgalmával, hanem az is átalános 
divat, hogy gazdájokat néninek s bácsinak szó­
lítják, annyira bizalmas viszony van gazda s 
szolga között. A mi gazdáink lejét keserítő cse­
lédpanaszokat hírből sem ismerik ott s jól van­
nak igy. Még élénken emlékszünk reá, hogy 
az ainsterdami szinház égése alkalmával vagy 
húsz cseléd a lángokban lelte halálát, mert ha­
lálmegvetéssel indultak gazdáik megmentésére. 
A boldog hollandi házaspár mézes heteiben föl­
fogadott cselédjével szolgáltatja ki magát és 
végelgyengülési perczeiben is.

Átalános szabály gyanánt azt mondhatnék, 
hogy a cseléd csak olyan gazdája iránt, a milyen 
annak hozzá való bánásmódja. Gróf Tocqueville 
ezelőtt vagy negyven évvel azt Írja a cseléd­
ügyet tárgyaló egyik iratában : „Anglia az az 
ország, melyben a cseléd s gazda közötti viszony 
a legmerevebb, Francziaországban pedig a leg­
lazább.* A mit a franczia iró negyven évvel 
ezelőtt Francziaországról mondott, azt bátran 
Magyarországról beszélve is állíthatta volna.

Akkoriban nálunk is úgy volt, hogy a 
cseléd, a családnak mintegy kiegészítő részét 
tette. Fiatalon került a házba, s gazdája viselte, 
ha elhunyt, temetési költségeit. Igaz,Qhogy akkor 
a vén szolga ilyen formán beszélt fiatal gőgös 
urával : „Uram ne felejtse, hogy én régi szolga 
vagyok a háznál !“ Megesett, hogy az uj ura­
lgnak nem tetszett a régi szakácsnő s fejébe 
'"ette elkergetését, mire ilyen nyugodt hangú 
feleletet kapott : „Igazán ostoba feleselés ! Mintha 
bizony én elmehetnék ! !*

Az idő kereke az ily feleletek nyerése óta 
nagyot fordult. Ma nincsenek cselédek, kik ily 
ménékben megfeledkezzenek az illő tiszteletről, 
s efölött eleget bánkódhatunk, mert ez alatt a 
látszólagos szemtelenség álezája alatt becsületes, 
hü szivek dobogtak, s oly cselédekkel bírtak 
kiknek szolgálatképességük a mai nemzedék 
előtt majdnem ismeretlen.

Francziaországban az első császárság ideje 
alatt a cselédeknek nagyon alárendelt volt a hely­
zetük ; mint megbélyegzettek a rendőrségi lajstro­
mokban voltak bejegyezve lakást urok tudta 
s akarata nélkül nem bérelhettek, minden ba- 
gatellért a rendőrségnél kellett jelentkezniük, 
szóval : egy sereg szekatúrának kellett magokat 
alávetniük. Az újabb kor sokat javított helyze­
tükön, sőt mi több, Amerikában, mint láttuk 
Miss Black könyvéből, már annyira könnyitettek 
magukon, hogy ott cselédek nem is léteznek, 
hanem „segéd* ek, molyek uralma ha bekopog­
tat ide hozzánk is, csak akkor leend Phylarainte 
ő nagyságának a tudomány s művészetért ra­
jongó csemetéinek a cselédek jhallatlan rossza­
sága miatt panaszra okuk.

A múlt napokban az újságok napi hirei 
egy „Harpiá* ról tettek említést. Egy aranyos 
mama nagyon unalmasnak találhatta gyermeke 
nevelését sajátkezüleg végezni, hanem engedett 
az átalános áramnak s franczia bonne-ra bizta 
a feladat teljesítését. A „ravissante petite* azu­
tán rendes sétája végzése közben meglátogatta 
szeretett Alfonsát a gyermekkel együtt. A do­
lognak neszét vett aranyos mama felpofozza a 
madamoiselle t, az meg tiz körmével leszedi a 
úrnője ábrázatjáról a bőrt, mert az bátor volt 
gyermeke erkölcsét mételyezőt megbüntetni.

De hát mi is vitte a gyermeke erényét 
ennyire szivén viselő mamát a gondolatra, hogy 
legdrágább kincsét, az első jött-ment bonne fes 
lettségére bízza ?

A cselédügy rendezése égető kérdés s 
vájjon hogy érünk czélt? Bizonyosan nem úgy, 
ha az amerikaiak példájára világkongresszuso­
kat hívunk össze, mint a hogy azt a „Wiords 
Educational Congress'* nagyszavu proklamácziói 
hirdetik, hanem ha régi intézményeinket épség­
ben tartjuk, melyek a cselédben is embertársat 
feltételeznek, ha az amerikai nézet szerint se­
gíteni tudunk magunkon és a szolgaszemélyzet 
nem válik „nólkülözhetlennő*, végre, ha oly 
bánásmódban részesítjük azokat, mint azt Hol­
landban, Belgiumban és Svájczban teszik. Kissé 
talán terhes a cseléd bizalmasságát — itt-ott a 
tiszteletlenséggel határos pajkoskodását — el­
viselni, de talán mégis csak türhetőbb az ame­
rikai állapotoknál, hol kezdik Edisont úgy szidni, 
mint a bokrot, hogy már egyszer miért nem 
teremti meg az „Authoropoglossost* — az auto­
matikus mindenest, mely rostélyost süt, czipőt 
subiczkol, szobát seper ! i  Phylaminte ő nagy­
ságáénak nem leend akkor okuk ideggörcsökbe 
esni cselédségük vásottsága miatt s a magyar 
Pitavalnak nem lesz alkalma Spangák s Csóli- 
csokról mesélni.

I g a l i  f Szvet ozár .
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Gyöngyös-mellék határában levő 
2 pár kőre őrlő

Kaparai vizes malom,
a hozzá tartozó 15 hold (1200 öl) 
szántóföld és réttel, vagy a malom 
a birtok nélkül örök áron azonnal el­
adó. A föltételek bármikor betekint-
hetők Balogh Benedeknél Gy mel

léken
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Circus Henry
műlovardája Pécsett, a Buza-téren.

| Ma szerdán, f. évi szeptembei hó 20-án e ste
8 órakor rendkívüli

e l ő  s u  c L  á u  s .
Első föllépte a versenytárs nélkül álló

P alo  tr ió n a k ,
(Uonacher bécsi intézetéből) nagyszerű légtor-

nászati mutatványaikkal.

P á r i s i  é l e t ,
nagy ballet 2 részben bécsi gigerl-polka  
betéttel, tánczolja a ballot-kar és 10 férti, 
továbbá a legjelesebb lovas művésznők és mű­
vészek föllépte, tréfás jelenetek, előadva az összes 
bohócok és Dummer August (Mr. Barker) által.

Végezetül az
Amerikai falusi borbély,

tréfás némajáték.

H elyárak : számozott hely 1 írt, I. hely 
7 0  kr, I I .  hely 5 0  kr, karzat 2 5  kr. — Ta­
nulók, gyermekek és katonák őrmestertől lefelé
I. hely 4 0  kr. I I .  hely 3 0  kr, karzat 15  kr.

Jegyek a lovardapénztárnál előre váltha­
tók délelőtt 11— 1 ig és egy órával az előadá­
sok megkezdése előtt.

Pénztárnyitás 7 órakor, a hangverseny 
kezdete fél 8, az előadás kezdete pont 8 órakor.

Az előadások naponta este 8 órakor, ün­
nep- és vasárnap délután 4 és este 8 órakor 
tartatnak.

Minthogy társulatommal eddig mindenütt 
a legnagyobb sikert arattam, bátor vagyok re­
ményleni, hogy itt is a n. é. közönség megelé­
gedését kiérdemlcm.

Számos látogatásért esd mély alázattal
H E N R Y

igazgató és tulajdonos
Holnap csütörtökön, valamint minden nap 

nagy előadás váltósé műsorral.
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— (Két érdekes momentum a kő­
szegi királynapok alatt.) Az egyik az, 
hogy a dunántúli izraelita hitközségek küldött­
ségét még sem a felekezetek sorában bocsátották 
a király elé, mint ezt a vallásegyenjogositás után 
már ezúttal várták, hanem legvégül, az összes 
küldöttségek után. A másik meg az a képtelen 
hir, melyet abból a körülményből folyólag por­
tálnak, hogy T i s z a  Kálmán is Kőszegen van 
a király környezetében, s folyton Wekerlével 
kocsikázik, amiből azt a következtetést vonták 
le, hogy Tisza újból befurakodik a kabinetbe. 
Azt hangoztatják, hogy Wekerle pénzügyminisz­
ter marad, Tisza Kálmán pedig min i s z t er­
ei n ö k l esz.  Tényként említik, hogy a király­
nál nagy kegyben van, s hogy Wekerle tiintc- 
őleg Tiszával kocsikázik együtt.

— A  katonai kegyetlenkedések
ellen.) Mer ki altábornagy, a hadügy­
minisztérium ideglenes vezetője a katonai
kegyetlenkedések dolgában rendeletet adott ki, 
mely szószerint igy hangzik: „A legénység bántál 
mázasáról szidó panaszok feltűnő módon szapo­
rodnak. A panaszok, habár túlozva is adják 
elő őket, lényegben többnyire igazoltak. E 
szomorú jelenség oka leginkább az elégtelen 
kitanitásban, a hiányos felügyeletben és az 
ilynemű vétségek nagyon is elnéző megítélésé­
ben rejlik. A legnagyobb figyelem fordítandó 
tehát erre az ügyre is a jelzett kihágások ellen 
a legszigorúbb intézkedéseket kell alkalmazni. 
Különösen az olyan tisztek, a kik alantasaikat 
durván bántalmazzák és azok a parancsnokok, 
a Kik ez ellen erélyesen fel nem lépnek, parancs­
noki tis/.tség viselésére alkalmatlanoknak te­
kintendők és ilyeneknek minösitendők. Először 
az idei szeptember, azután pedig minden év­
negyed végén a katonai területi parancsnokok 
részéről a tényállás rövid előadásával jelentés 
teendő a közös hadügyminisztériumhoz bántal­
mazások dolgában tisztek és különösebb ese­
tekben altisztek ellen elrendelt bírói és fegyelmi 
büntetésekről. Kitöltetlen beadványok is bekül­
dendők. Bírósági megbüntetéseknél, mint nagyon 
is figyelemreméltókat azokat kell tekinteni, 
melyeknél a büntetendő cselekményt, — még 
ha szolgálaton kívül követtetett is el, mikor 
tehát nem kvalifikálható a szolgálati hatalom 
túllépése által elkövetett “szolgálati előírás meg­
sértése bűntettének ,̂ — a katonai büntető- 
törvénykönvv 2‘JO. î -ban jelzett terhelő körül­
mények között követték el. E rendelet vala 
mennyi hadtestparancsnokságnak azzal az utasí­
tással küldetik meg, hogy a szükséges intézke­
désekét foganatositság. E rendeletet még báró 
B a u e r volt hadügyminiszter intézkedésére bo­
csátották ki.

— (A  Pécsi Dalárda) szombaton este 
közgyűlést tartott. Ez a közgyűlés különféle 
okok miatt megkésett s az évi elintézendők csak 
most kerülhettek tárgyalás alá. A sajátságos 
helyzet folytán a közgyűlés most nein tartott 
rendes tisztujitást. hanem újból megválasztottnak 
jelentette ki a tavalyi tisztviselőket, kik az idén 
folytatólag ez ideig is vezették az egylet ügyeit.
A rendes tisztújitás majd jövő év január havá 
ban lesz. A közgyűlés tárgyalta az országos 
dalosszövetségnek fiumei országos dalversenvre 
szóló meghívóját. A versenyt a jövő évi pün 
kösdi ünnepekre tervezik, amit a Pécsi Dalárda 
helytelenít, mivel az egész ország dalosaira na­
gyon alkalmatlan időpont. Föl is ir a dalegye- 
siilet a központba, hogy változtassa meg a ter­
vet s tegye a nagy’ vakáczió idejére a verseny 
napját.

Művészet, irodalom.
Beniczkyné válogatott regé­

nyei* A S i n g e r  és W o I f n e r kiadásában 
megjelenő füzetek 20-adika, 21-dike, 22-dike 
es 2d-dika fekszik előttüuk, melyek a „II e r- 
c z e g i k o r o n a 1* czimü regény folytatását 
tartalmazzák. Beniczkyné regényei közkedvelt- 
ségüek nemcsak a hölgyvilág előtt, hanem a 
tértinemhez tartozó szépirodalombarátok köré­
ben is. Beniczkyné előkelő ízlése megmenti az 
olvasóikat a túlhajtott fantázia által szült izgal­
maktól, alakjai diskrétül mozognak, jó nevelés 
szól beszédjükből, szóival : minden egyes re­
génye a kiöltöztetett szalonember hatását teszi 
ránk s igy Beniczkyné regényei akármelyik 
leányos család asztalan helyet foglalhatnak. A , 
Singer és Wolfner ezég által kiadott füzetek i 
megrendelhetők minden hazai könyvkereskedő- | 
nél egyenként 25 krajezárért. '

* M a g y a r  N y e lv ő r. A S z a r v a s
Gábor jeles szerkesztésében megjelenő havifo­
lyóirat a u g u s z t u s  havi  füzete a következő 
czikkely’eket tartalmazza : A magyar nyelvbe 
átvett oláh szavak. Szinnyei József. — Mély 
hangú-e a mágnes? Szily Kálmán. — A szé­
kely nyelvjárások osztályozása. Steuer János. 
Irodalom. — A lozsádi nyelvjárás. Kolumbán 
Samu. — Adalékok a Nyelvtörténeti Szótárhoz. 
Szeremley Barna. — Tájszó-tarlózat. Zolnay 
Gyula. — Helyreigazítások, magyarázatok. — 
Népnyelvhagyományok. S z e p t e m b e r h a v i  
füzet tartalma a következő: Egy nyomon járók. 
Szarvas Gábor. — A magyar nyelvbe átvett 
oláh szavak. Szinnyei József. — A magyar 
hangrendhez. Szarvas Gábor. — A „rcge“ és 
„monda.“ Végh Endre. — A lozsádi nyelvjá­
rás. Kolumbán Samu. — Tájszó tarlózat. Zol­
nay Gyula. — Helyreigazítások, magyarázatok. 
Kérdések és feleletek (a helyesírás köréből). — 
Népnyelvhagyományok A Ma g y a r  Ny e l v ő r  
megjelenik minden hónap lő ikéu három ívnyi 
tartalommal ; ára egész évre 5 frt.

P E C 3I P IO V E LO._________

Csarnok.
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A  cselédek nálunk — s másutt.
Nálunk egy miniszteri tanácsos akkora ur, 

mint a mennyei birodalomban egy-egy maudarin. 
Mi sem természetesebb, mint hogy ennek meg­
felelő háztartást visz, gyermekeit neveli, él s 
uralkodik. A mienk klubjából este nyolez órára 
tért haza, miután ez a vacsorázás ideje, hanem 
az eléje tárult otthon képe vajmi kevéssé csá­
bítónak tűnhetett eléje. Élete páriát egy düliro- 
haui ágyba döntötte, három liliom-termetű eladó 
leánya oly hosszú ábrázattal fogadják, akár csak 
vad almába haraptak volna.

— De hát mi történt ? — kérdé, miközben 
gyöngéden szerető hitvesi s apai szívszorongása 
rossz sejtelmét csak fokozza .

— Ali történt, — válaszolja legidősebb 
leánya, Molière „Tudós nőia-nek szakasztott 
Armaude-ja, — az történt, hogy ez a szörnye­
teg Alari szakácsnő egész délután a konyhábau 
etette-itatta káplárját s most este felé — mert 
vasárnap van — kiment vele. A többiek is mind 
szanaszét kerültek, itthon senki sincs szolgaiul- 
tétéire. Édes anyát a méreg ágyba döntötte. 
Teát kellene neki főzni, vacsorát kellene tálalni 
s a konyhában még tűz sincs! Most mit csinál­
junk ?

— Igen, most mit csináljunk ? — sipegték 
keresztbe font karokkal mindhárman egyhangú­
lag, mibe a ledőlt mama fájdalomtól megtört 
sóhaja vegyült.

— De hát a eselédség kimenetele előtt 
tán csak meghozattatok mindent, kérdé a papa, 
— kössetek kötényt, sürögjetek, forogjatok egy 
perczig a konyhában s meglesz a tea, a vacsora, 
izletesebb, mintha a szakácsnő kotyvasztotta 
volna.

A leányok elfordultak, hogy zápor gyanánt 
jelentkező kényeiknek áradatát selyemkendőjükbe

A mama belenyögdéeselte az átalános ke­
serv közepette :

— fózégyeld magad, nemtelen apa ! A 
helyett, hogy kikelnél a csőcselék garázdálko­
dása ellen, nem találsz más módot, mint hogy 
leányaiddal végeztesd azok elhanyagolt durva 
munkáját. Nem azért szültem és neveltem őket, 
hogy szolgálóknak lássam lealacsonyítva.

S az önérzetükben agyonsértett keblekből 
görcsös zokogás fakadt. A különben békés ga- 
lambtermészetü tanácsos urat akár csak a Mátra 
szele, úgy elborította a düh érzete.

9

— Élhetetlen, haszontalan nép vagytok ! 
— fakadt ki végre. Kérdezzétek meg csak 
Mariskát, van e náluk baj a cseléd miatt ? Icren 
ám, csak hogy ott a kisasszony soha sem jön 
zavarba a cseléd megbetegedése vagy kimenője

I

idején, mert félreteszi ,,elhalaszthatatlanw leve­
lezését, kottáját, könyvét s néhány perez alatt 
— uram boc9á ! — még el is mosogat a kony­
hában ! Jó éjt !

A miniszteri tanácsos ur ezzel sarkon for­
dult s a faképnél hagyta tudomány és művészet 
iróiut lelkesülő, de vacsora nélkül maradt család­
fáj át.

A „Nineteenth Century u amerikai folyóirat 
egyik utolsó szaluiban Amerika egy kiváló kék- 
harisnyaja : Miss Biack tette közzé gondolatait. 
Megtudható ebből, hogy az európai gazdaaszo- 
nyok helyzete mégsem oly kényekre fakasztó, 
a milyennek tegnap festették, meg hogy Maris 
szakacsué sem oly rossz, rniut a milyennek 
szidták.

Miss Blacii végtelen érdekességgel csacsog. 
.Szerinte az amerikai s az angol nők mar bizo­
nyos idő óta azon törték fejőket, vajon hogyan 
volna türhetobo a megélhetés ? Ha vendéglőkben
vagy odahaza élnek ? Persze, hogy hamar rá 
jöttek az agglegényeink előtt már réges-régen 
kisütött alapigazságra, hogy a korcsmái eiet 
össze» kényelmével egyetemben csak arra jó, 
hogy emberi lényből az eietKedv utolsó páráját 
is kioltsa. Végre belátták, hogy ciaK legjooo 
otthon ! . . . .  o most még a legjobb viszonyok 
között élő angol 1» rajong a boldog egyszerű 
otthon — a családi élet után. Az amerikai mama 
mintegy megsejti, hogy gagyogó) csemetéje 
megérti beszédét, a nagy Lincoln elnökről ne­
széi annak, ki oly egyszerű ember volt, 
hogy meg íiinoisi hazában magányosan élt, a 
a képviselők érte jöttek, hogy mint elnoaöt 
vigyék magokkal — szolga hiányában — maga 
nyitott azok előtt kaput. Valamennyi angol asz • 
szony előtt c»ak egy eszményi férfi alak létezik 
s ez Thomas i’alford, a híres mérnök, Kinek 
kedvencz idő töltése volt sajat czipöjét kisubiez- 
koiui » ruháját kikefélni.

Innen lehet már most követKeztethi, hogy 
az apa, ha nem is mérnök s még kevésbé hires, 
magat az asszonyok kegyében tartandó, legoKo- 
sabban teszi, ha ágybadulése előtt nekiesik, » 
utauozza hires honfitársát. — De hát ha a papa 
ilyen időtöltésben találja örömét, nagyon kívá­
natos, hogy a fiuk létok teremtöjének példáját 
utánozzák s ha esetleg az illemdiktálta ezen tör­
vényről megfeledkeznének, könnyű szerrel, a 
somfapáicza igénybevételével észretérithelők ar ra 
A ked vés kisasszony nép meg résztvesz az alta­
lános munkában.

Mi a patvar ? ! Csak nem dughatják össze 
kezüket, ha mindenki dolgozik !n

Lám, miss Black s Abbot az Oczeánon 
túl ilyenformán oldják meg a munkafelosztas s 
a cselédügy kérdését.

Tényleg az amerikaiak ez idő szerint a 
furánál-furább intézményeket létesítik, hogy nő- 
vilaga sajat magának s másoknak hasznára le­
gyen. Némely fürdőhely vendéglőjében az összes 
konyhai s asztalkörüli szolgálatot egy tanítónő 
felügyelete alatt a helység nevelőintézetében 
levő leányok végzik. A vendégek el vannak 
ragadtatva a kiszolgálat által, a leánykák pedig 
ezen ujfajtáju gyakorló órákban oly ügyességre 
tesznek szert, mely később nagyrabccsült házi­
asszonyokat teremt belőlük. Az amerikai mamák 
jól tudjak, hogy kedves leánykájuk keserves 
megpróbáltatásokon megy keresztül, de hat ezen 
kiképzés mellett az életben nem leend szüksége 
éhenkórász cselédnépre, — Isten bocsá ! 
hisz Amerikában nincs szükség cseléd-,.segé­
dek “ -re !

Mert hat, ha tudnak a mi tiszteletreméltó 
nagyságos asszonyaink panaszkodni cselédre, 
nem marad adósuk Miss Black sem.

Van akárhány meggondolatlan ember — 
úgymond kik elvesznek egy nőt, kinek a
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házvczetéshez annyi fogalma sincs, mint hajdúnak 
a harangöntéshez. Persze lusta s rettenetes bűzt 
maga körül terjesztő néger nőt, vagy az örökké 
bepálinkázott írországi nőt nem akarják fölfo­
gadni. Egy pár sort tesznek közzé valamely lap 
kishirdetőjébe, másnap kezdődik a felfogadandó 
„segédek* defiléje, s a mint illik, uzegődés előtt 
előadják föltételeiket. Ilavonkint elkérnek 15—20 
dollárt, kikötnek maguknak saját segítségükre 
egy segédszeméiyt, a ki fölött ők rendelkeznek 
kizárólagosan. A másik kijelenti, hogy lábbelit 
nem tisztit, ajtót soha sem nyit, külön szobát 
kér magának, melyben azt fogadhatja, kit jónak 
lát, hetenkint egy nap vakácziózik, — szóval ur !

Szegény Miss Black majdnem kényekre 
fakad dühében, hogy a járatlan szegény asz- 
tzonynak ezeket a botrányos föltételeket el kell 
fogadnia, ha csak némileg is hasznavehető sza­
kácsáét vagy szobaleányt óhajt bírni. Amerika 
nagyobb városaiban az utóbbi időben kitört 
Cseléd sztrájkok alkalmával minden egyes eset­
ben a szolgálatadók húzták a rövidebbet.

Angliában még nem vitték a cselédek jo­
gaik érvényesítését ennyire, hanem a kórságnak 
ott más a nyilvánulása. Egy angol iró ilyen 
formán vélekedik róla : „Minden gazdagabb ház 
a lopás örökös szintere. Az elő- s cselédszobák 
azon nemzedéknek melegágyai, melyek megerő­
södve, eeküdtszéki tárgyalásoknál a vádlottak 
padjait töltik ki.u Egyébiránt ki is csodálkoz­
nék rajta V Az angol amúgy is fagyos szentje 
a társaságnak, már most. ha cseléddel áll szóba, 
majd el pattan, oiyan merev. „Nem illik4* - jóben 
passzust talál arra nézve, hogy nagy neveletlen­
ség cseléddel bizalmaskodni ; annak sorsa iránt 
érdeklődni meg bűn ! A lovat tizszerte többre 
becsüli cselédjénél, körülbelül annyiba veszi, 
mint kényelmetlen, de nélkülözhetlen bútorát.y

Angliában, ha a cseléd beszegődik, azt kérdi : 
első sorban munkára vagy fényűzésre fogadják V 
Szép háziasszonyok természetesen ott is a leg- 
csuiabb szobaleányokat válogatják ki — akár 
csak nálunk.

Ennek az ellenkezőjét beszélik azok, kik 
Belgiumban s Hollandiában utaztak. Azt vették 
észre, hogy ott a cseléd kiválik tisztaságával, 
hűségével s buzgalmával, hanem az is átalános 
divat, hogy gazdájokat néninek s bácsinak szó­
lítják, annyira bizalmas viszony van gazda s 
szolga között. A mi gazdáink tejét keserítő cse- 
iédpanaszokat hírből sem ismerik ott s jól van­
nak igy. Még élénken emlékszünk reá, hogy 
az amsterdami színház égése alkalmával vagy 
húsz cseléd a lángokban lelte halálát, mert ha­
lálmegvetéssel indultak gazdáik megmentésére. 
A boldog hollandi házaspár mézes heteiben föl­
fogadott cselédjével szolgáltatja ki magát és 
végelgyengülési perczeiben is.

Átalános szabály gyanánt azt mondhatnék, 
hogy a cseléd csak olyan gazdája iránt, a milyen 
annak hozzá való bánásmódja. Gróf Tocqueville 
ezelőtt vagy negyven évvel azt Írja a cseléd- 
ügyet tárgyaló egyik iratában : „Anglia az az 
ország, melyben a cseléd s gazda közötti viszony 
a legmerevebb, Francziaországban pedig a leg­
lazább. u A mit a frauezia iró negyven évvel 
ezelőtt Francziaországról mondott, azt bátran 
Magyarországról beszélve is állíthatta volna.

Akkoriban nálunk is úgy volt, hogy a 
cseléd, a családnak mintegy kiegészítő részét 
tette. Fiatalon került a házba, s gazdája viselte, 
ha elhunyt, temetési költségeit. Igaz.Qhogy akkor 
a vén szolga ilyen formán beszélt fiatal gőgös 
urával : „Uram ne felejtse, hogy én régi szolga 
vagyok a háznál !u Megesett, hogy az uj ura­
lgnak nem tetszett a régi szakácsnő s fejébe 
'ette elkergetését, mire ilyen nyugodt hangú 
feleletet kapott : „Igazán ostoba feleselés ! Mintha 
bizony én elmehetnék ! !tt

Az idő kereke az ily feleletek nyerése óta 
nagyot fordult. Ma nincsenek cselédek, kik ily 
mértekben megfeledkezzenek az illő tiszteletről, 
s efölött eleget bánkódhatunk, mert ez alatt a 
látszólagos szemtelenség álezája alatt becsületes, 
hü szivek dobogtak, s oly cselédekkel bírtak 
kiknek szolgálatképességiik a mai nemzedék 
előtt majdnem ismeretlen.

Francziaországban az első császárság ideje 
alatt a cselédeknek nagyon alárendelt volt a hely­
zetük ; mint megbélyegzettek a rendőrségi lajstro­
mokban voltak bejegyezve lakást urok tudta 
s akarata nélkül nem bérelhettek, minden ba- 
gatellért a rendőrségnél kellett jelentkezniük, 
szóval : egy sereg szekatúrának kellett magokat 
alávetniük. Az újabb kor sokat javított helyze­
tükön, sőt mi több, Amerikában, mint láttuk 
Miss Black könyvéből, már annyira könnyítettek 
magukon, bogy ott cselédek nem is léteznek, 
bariéin „segéd* ek, melyek uralma ha bekopog­
tat ide hozzánk is, csak akkor leend Phylaminte 
ő nagyságának a tudomány s művészetért ra­
jongó csemetéinek a cselédek jhallatlan rossza­
sága miatt panaszra okuk.

A múlt napokban az újságok napi hírei 
ugv „Harpiá* rói tettek említést. Egy aranyos 
mama nagyon unalmasnak találhatta gyermeke
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az átalános áramnak s franczia bonne-ra bízta 
a feladat teljesítését. A „ravissante petite44 azu­
tán rendes sétája végzése közben meglátogatta 
szeretett Alfonsát a gyermekkel együtt. A do­
lognak neszét vett aranyos mama felpofozza a 
madamoisclle t, az meg tiz körmével leszedi a 
úrnője ábrázatjáról a bőrt, mert az bátor volt 
gyermeke erkölcsét mételyezőt megbüntetni.

De hát mi is vitte a gyermeke erényét 
ennyire, szivén viselő mamát a gondolatra, hogy 
legdrágább kincsét, az első jött-ment bonne fes- 
lettségére bízza ?

A cseléd ügy rendezése égető kérdés s 
vájjon hogy érünk czélt? Bizonyosan nem úgy, 
ha az amerikaiak példájára világkongresszuso­
kat hívunk össze, mint a hogy azt a „Wlords 
Educational Congress1* nagyszavu proklamácziói 
hirdetik, hanem ha régi intézményeinket épség­
ben tartjuk, melyek a cselédben is embertársat 
feltételeznek, ha az amerikai nézet szeriut se­
gíteni tudunk magunkon és a szolgaszemélyzet 
nem válik „nélkülüzhetlenné44, végre, ha oly 
bánásmódban részesítjük azokat, mint azt Hol­
landban, Belgiumban és Svájezban teszik. Kissé 
talán terhes a cseléd bizalmasságát — itt ott a 
tiszteletlenséggel határos pajkoskodását — el­
viselni, de talán mégis csak türhetőbb az ame­
rikai állapotoknál, hol kezdik Edisont úgy szidni, 
mint a bokrot, hogy már egyszer miért nem 
teremti meg az „Authoropoglossost*4 — az auto­
matikus mindenest, mely rostélyost süt, ezipőt 
subiczkol, szobát seper ! Y Phylaminte ő nagy­
ságáénak nem leend akkor okuk ideggörcsökbe 
esni cselédségük vásottsága miatt s a magyar 
Pitavalnak nem lesz alkalma Spangák s Csóli- 
csokról mesélni.

I g a l i  S z v e t o z á r .

Gabona-árjegyzék
Pécs «ab. hír. várohAlmn 1893 *vi szeptember hó 1G én

tartott  h e t i a r r ó l .
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NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS

Hirdetések:
Gyöngyös-mellék határában levő 
2 pár köre őrlő

Kaparai vizes malom,
a hozzá tartozó 15 bold (1200 öl) 
szántóföld és réttel, vagy a malom 
a birtok nélkül örök áron azonnal el- 

i adó. A föltételek bármikor betekint-
| hetők Balogh Benedeknél Gy mel
; léken
:

j

Circus Henry
műlovardája Pécsett, a Buza-téren.

Ma szerdán, f. évi szeptembei hó 20-án este 
I 8 órakor rendkívüli

e  1  ó  a -  d -  á u  s -
Első föllépte a versenytárs nélkül álló

P alo  tr ió n a k ,
(Konacher bécsi intézetéből) nagyszerű légtor-

nászati mutatványaikkal.

P á r i s i  é l e t ,
nagy bal let 2 részben bécsi gigerl-polka  
betéttel, tánczolja a ballot kar és 10 férti, 
továbbá a legjelesebb lovas művésznők és mű­
vészek föllépte, tréfás jelenetek, előadva az összes 
bohócok és Dummer August (Mr. Barker) által.

Végezetül az
Amerikai falusi borbély,

tréfás némajáték.

B elyárak  : számozott hely 1 frt, I. hely 
7 0  kr, II. hely 5 0  kr, karzat 2 5  kr. — Ta­
nulók, gyermekek és katonák őrmestertől lefelé
I. hely 4 0  kr. II. hely 3 0  kr, karzat 1 5  kr.

Jegyek a lovardapénztárnál előre váltha­
tók dólelőtt 11— 1 ig és egy órával az előadá­
sok megkezdése előtt.

Pénztárnyitás 7 órakor, a hangverseny 
kezdete fél 8, az előadás kezdete pont 8 órakor.

Az előadások naponta este 8 lírakor, ün­
nep- és vasárnap délután 4 és este 8 órakor 
tartatnak.
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Minthogy társulatommal eddig mindenütt 
a legnagyobb sikert arattam, bátor vagyok re­
ményiem, hogy itt is a n. é. közönség megelé­
gedését kiérdemiem.

Számos látogatásért esd mély alázattal
H E N R Y

igazgató ég tulajdonos
Holnap csütörtökön valamint minden nap 

nagy előadás változó műsorral.



L a n o lin -C re a m s za p p a n
a nemzeti illatszerpyárból, Bécsben

feliilmulb&t) an durva é* egyenet len nrczbôrnél, g a z d a g  
Lauolin-1 ai talminál fogva a legkitűnőbb nzépitoMüer, d a ­

rabonként 35 krajcárért kapható:

ifj. Schwares Benő nrnál.

Ház Hadás.
Pécsett, M a jlá th -té r 5 . számú ház
kedvező feltételek mellett szabad kéz­
ből eladó. Bővebbet az ott lakó tulaj­

donosnál.

8 0 . 0 0 0  drb gyökeres és sim a,
4-szer permetezett, peronospora men­
tes, egészséges

amerikai szöllövesszö,
a legjobb fajokból, őszi szállításra el­
adó. Előjegyzéseket elfogad és bővebb
felvilágosítást ad Dr. Róth L. Villány.

Legjobb óvószer a kolera és egyéb fertőző beteg­
ségek ellen !

A om. in. k;r heltigymiriifutériiim 8470 Í4-Í «a* inti
körrendeletével ajánlva.

T Ö K É L E T E S  F E K T Ö T K L E M T E S
Te l jesen  s z a g ta la n !  Önműködő tőzeg- /  - 
szóró k lo z e t te k  ! Be l fö ld i  es k ü l fö ld i  
szabada lm ak !  Szobai á rn yé kszé ke k  
mindenfele te tsz e tő s  a lakban / \ v
Á rn y e k s z é k  berendezések, 
kó rhazak ,  la k ta n y á k ,  *.
Isko lák,  szá l lodák ,  ^  . \ y
ip a r v á l l  a lb te k  - A '
stb stb

V ^  V ivS5> > /
£>'/ Fe r tő t len í tő  es szag

részére

t a h n i t ó  tözegpor !  To-
í  zega lom! Mindennemű tö-
4 /  ze g g yá r tm á n y  nagy rak -

t á r a  KÜLÖNLEGESSÉG:
„> .yV emberi-  és vá ros i  hu l ladékok

ip a r i  < 8 gazdaság i  e r tekes i tése.
Város t i s z t í tá s i  es e l fuva rozás i  

vá l la la to k  szervezése. M ű t rá g ya g y á r -  
les .  Kfpes á r je g yzé kke l ,  rész le tes  

t e r v e k k e l  és kö l tse gve te sekke l  szívesen
szolgál uz i«rzgatóság.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Rendkívül olcsó

törlesztéses kölcsönök
íijánltatnak, kedvező feltételek mellett töld 
birtokra, polgári telkekre, azonkívül vá­
rosok. községek és hit községek, mint 
erkölcsi testületek részére es pedig

a )  4 8  s
b ) 4 5
c )  4 3
d ) 4 0
e )  3 2
f) 22'2

evre

• • ♦

. 5  frt
5  frt 5 0
6  frt
6  frt 5 8  
6  frt 7 0
8  trt

fizetendő töke és kamat fejében 100 Irt 
kölcsön után évente. Hol? szóbeli vagy 
Írásbeli kérdésre — (5 kros bélyegjegy 
csatoltatvánj —  tudatja a kiadó hivatal.
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TAIZS JÓZSEF
kapható

A z  e v . r e f .  l e l k é s z t  h i v  a i  d l  o k  r é s z é r e  a  z s i n a t  á l l a l  *
b o c s a / l ó i t  m i n t

keresztelési, esketési és halálozási anyakönyvek
és a  h o  z z á  t a r t o z ó  kivonatok.

B a r a n y a  r á  r m  e g y e

vásári szabályrendelete, a korcsmái zárórára *  „

iorcsmai hitelre vonat
Kivonat a  k ö z s ,  k é p v i s e l ő  t e s t ü l e t n e k  a közutak
m e g á l l a p í t á s a -  t á r g y á b a n  t a r t ó i t  ü lé s  j e g y z ő k ö n y v é b ő l  s t b .

T o v á b b á  a  - v i l á g h í r i )  Leonhar# féle anthracen 
gallus, piros, kék é s  zöldszinii stb. tinták. K i t a n  

csétviaszok, ostyák, író és levélpapírok, ircloüakt
tartók stb.

fekete okmány
peölesét

porzó

n a g y  v á la s z té k b a n  es ölesé á n ik o n . ~;3!í*H r -*/ r ' < 1  • •*i*f ^
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Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1803.




